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Across 

 1 (gloria, esplendor) ... days will pass you by in the wink of a 

young girl’s eye. (Bruce Springsteen) Los días de gloria pasarán 

en un abrir y cerrar de ojos de una joven. (5) 

 4 (orilla, costa, ribera, playa, litoral) I grew up on the coast of 

Spain and I miss walking along the ...; Madrid is too arid and dry 

by comparison. Crecí en la costa de España y echo de menos 

caminar por la orilla; Madrid es demasiado árida y seca en 

comparación. (5) 

 8 (almohada, cojín) A ... is what you lay your head on in bed at 

night. Una almohada es lo que se pone en la cama por la noche. 

(6) 

 10 (equipamiento, equipo, material) Electronic ... consists of things 

such as computers, televisions, and radios which have microchips 

and transistors. El equipo electrónico consiste en cosas como 

computadoras, televisores y radios que tienen microchips y 

transistores. (9) 

 11 (opio) Did you know that Picasso used ... for 4 or 5 years? 

¿Sabías que Picasso usó opio durante 4 o 5 años? (5) 

 

 

 12 (barriga, abdomen, vientre, estómago, panza) The sniper lied face 

down on his ... in the bushes for hours while waiting for his prey 

to expose themselves. El francotirador se tumbó boca abajo sobre 

su vientre en los arbustos durante horas mientras esperaba que su 

presa se expusiera. (5) 

 13 ... ...  - (caballos de balancín) At the fair, the children rode ... ...(s) 

on the merry-go-round. En la feria, los niños montaron caballos 

de balancín en el tiovivo. (7,5) 

 16 (espectáculo) He said that the ... had to go on even though his 

heart was breaking and his makeup flaking. Dijo que el 

espectáculo tenía que continuar aunque su corazón se rompiera y 

su maquillaje se descascarara. (4) 

 19 (risilla) Can you imagine anything scarrier than this: Trump or 

Putin with a bad case of the ...(s)? ¿Puedes imaginarte algo más 

aterrador que esto? ¿Trump o Putin con un mal caso de risa? (6) 

 21 (ismo) ...(s) are all those sets of beliefs that you disapprove of. 

Los ismos son todos esos conjuntos de creencias que 

desapruebas. (3) 
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    23 (planear) She moved so gracefully across the gap that she seemed 

to .... Se movió tan elegantemente a través del hueco que parecía 

planear. (5) 

 24 (bronceada) She came back from the beach with a .... Regresó de 

la playa bronceada. (3) 

 25 (complicada) Of course it’s a ... situation. Don’t be silly! Por 

supuesto que es una situación complicada. ¡No seas tonto! (11) 

 26 (niño, cabrito, bromear) He thinks he is all grown up, but he is 

just a .... Se cree que ya es mayor, pero es sólo un niño. (3) 

 27 ... ... ... - (dirigirse directamente hacia) The research aircraft will 

... ... ... the worst part of the storm. El avión de investigación se 

dirigirá directamente a la peor parte de la tormenta. (4,8,4) 

 29 (despertó) As always, he ... before dawn and went outside to tend 

to the farm. Como siempre, se despertó antes del amanecer y 

salió a atender la granja. (5) 

 31 (empapar) The chalk outline of the body clarified that it was 

blood that had ...(ed) the carpet. El contorno de tiza del cuerpo 

aclaró que era sangre lo que había empapado la alfombra. (4) 

 32 (diosa) Isis was an Egyptian ... who was worshipped as an ideal 

mother and wife. Isis era una diosa egipcia que era adorada como 

una madre y esposa ideal. (7) 

 35 (policía) The ... moved easily along the street while swinging a 

big stick back and forth. El policía se movía fácilmente por la 

calle mientras movía un gran palo de un lado a otro. (3) 

 37 ... ... ... ... - (es lógico) If the middle-classes are getting squeezed, 

... ... ... … that it would make them squeal. Si las clases medias 

están siendo exprimidas, es lógico que eso las haga chillar. 

(2,6,2,6) 

 39 (ciudad natal) My old neighborhood in my ... had changed 

beyond recognition after 30 years. Mi antiguo vecindario en mi 

ciudad natal había cambiado más allá del reconocimiento 

después de 30 años. (8) 

 41 (caparazón, concha, cáscara, armazón, proyectil, cartucho, pelar, 

bombardear, desconchar) Turtles, many of which are endangered, 

are reptiles with a hard-round .... Las tortugas, muchas de las 

cuales están en peligro de extinción, son reptiles con un 

caparazón redondo y duro. (5) 

 42 (dr) You can go in Mr Smith. ... Franklin will see you now. 

Puedes ir en el Sr. Smith. El Dr. Franklin lo verá ahora. (2) 

 44 (culata, trasero, colilla, blanco, culo, embestir) Besides the joys 

of passive-smoking, chain-smokers gift us with the overpowering 

stench of leftover smoldering cigarette ...(s). Además de las 

alegrías del fumador pasivo, los fumadores en cadena nos regalan 

el hedor abrumador de las colillas humeantes sobrantes. (4) 

 45 (lagrima) Eric Clapton is certain that there would be no more 

...(s) in heaven. Eric Clapton está seguro de que no habrá más 

lágrimas en el cielo. (4) 

 46 this ... - (este tipo o chico o tío) I met this ... at the party and I 

really liked him. Conocí a este chico en la fiesta y me gustó 

mucho. (3) 

 47 ... ... - (chaval, muchacho) She said, “there is no way of showing 

what you mean to me, ... ....” Ella dijo, "no hay manera de 

mostrar lo que significas para mí, chaval." (5,3) 

 

Down 

 1 (saludar, recibir, acoger, dar la bienvenida) The movie stars were 

...(ed) on the red carpet by a crowd of journalists. Las estrellas de 

cine fueron recibidas en la alfombra roja por una multitud de 

periodistas. (5) 

 2 ... ... - (vías del tren) The villain tied the young blonde down to 

the ... .... El villano ató a la joven rubia a las vías del tren. (8,6) 

 3 (triste, inhóspito, deprimente) People in such ... circumstances 

often act with desperation. Las personas que se encuentran en 

circunstancias tan sombrías a menudo actúan con desesperación. 

(5) 

 4 (satén) The fabric ... is amazingly smooth to the touch but is very 

delicate and more expensive than other cloths. El satén de la tela 

es increíblemente suave al tacto pero es muy delicado y más caro 

que otras telas. (5) 

 5 (rasgar, rotura, desgarrón) Did the artillery’s shells ... the 

buildings? ¿Los proyectiles de la artillería destrozaron los 

edificios? (3) 

 6 (apuntar, aspirar, puntería, objetivo, fin) There are a lot of 

distractions and it’s sometimes difficult to stay focused on your 

main ... in life. Hay muchas distracciones y es a veces es difícil 

mantenerse enfocado en tu principal objetivo en la vida. (3) 

 7 (callejón) He had been stabbed repeatedly in an ... and had bled 

to death. Había sido apuñalado repetidamente en un callejón y se 

había desangrado hasta morir. (5) 

 8 ... ... ... ... - (acabar con todo) We went to get married down at the 

courthouse and the judge ... ... all ... .... Fuimos a casarnos al 

juzgado y el juez acabó con todo. (3,9,2,4) 

 9 (bueno, bien, pozo) ..., I’m going down to the ... to get a drink of 

water. Bueno, voy a bajar al pozo a beber agua. (4) 

 14 (ay) ...! My elbow! That hurts. I just hit my funny bone on the 

light pole. ¡Ay! ¡Mi codo! Eso duele. Acabo de golpear mi codo 

en el poste de luz. (2) 

 15 give me a ... ... - (echarme una mano) You’re so selfish! You 

could at least give me a ... ... once in a while. ¡Eres tan egoísta! 

Podrías al menos darme una mano de vez en cuando. (7,4) 

 16 (salpicar, manchar, salpicadura) Did Syl say that his tears ... 

against his hollow bones and rock his soul? What does that even 

mean? ¿Dijo Syl que sus lágrimas salpican sus huesos huecos y 

sacuden su alma? ¿Qué significa eso? (6) 

 17 (anticuado, desfasado) Gangsters outcompeted ... rural cops as 

far back as the 1930’s. Los gángsteres superaron a los policías 

rurales anticuados ya en los años 30. (8) 

 18 (guiño, pestañeo, parpadeo, parpadear, guiñar el ojo) The old 

cowboy gave a conspiratorial ..., grinned broadly and said, “this 

wild bronco is giving me a bad case of bronchitis.” Everyone 

groaned and rolled their eyes. El viejo vaquero hizo un guiño 

conspirativo, sonrió ampliamente y dijo: "este salvaje caballo me 

está dando un mal caso de bronquitis". Todo el mundo gimió y 

pusieron los ojos en blanco. (4) 

 19 (fantasma) I love scary movies, but I don’t believe in the 

supernatural or that ...(s) exist. Me encantan las películas de 

miedo, pero no creo en lo sobrenatural ni en la existencia de 

fantasmas. (5) 
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 20 (hueco, brecha) Fill in the ...(s) with verbs to complete the 

exercise. Rellenar los huecos con los verbos para completar el 

ejercicio. (3) 

 22 (locura) At the mountains of ..., the ancient elders were destroyed 

by their own creations, the massive, indescribable, shapeless 

amoeba-like monsters. En las montañas de la locura, los antiguos 

ancianos fueron destruidos por sus propias creaciones, los 

enormes, indescriptibles y amorfos monstruos parecidos a las 

amebas. (7) 

 28 (grifo) We need to get someone to fix this .... It won’t stop 

dripping. Tenemos que conseguir que alguien arregle este grifo. 

No deja de gotear. (6) 

 30 (desalmado) He's got ... .... He's obviously sold it to the devil. No 

tiene alma. Obviamente se la ha vendido al diablo. (2,4) 

 31 (escaló) He ... the city walls only to be with her. Escaló las 

murallas de la ciudad sólo para estar con ella. (6) 

 33 ... ...  - (tratar) Let’s come together and act as one to ... ... the 

issue before it gets any worse. Juntémonos y actuemos como uno 

solo para tratar el asunto antes de que empeore. (4,4) 

 

 34 (disparado) Have you ever ... a gun? How well can you aim? 

¿Alguna vez has disparado un arma? ¿Qué bien puedes apuntar? 

(4) 

 36 ... ...  - (pasar por allí) Is it still alright nowadays when workers 

whistle at pretty girls ...(ing) ...? ¿Todavía está bien hoy en día 

cuando los trabajadores silban a las chicas guapas que pasan por 

allí? (4,2) 

 37 ... ... - (supongo) ... ... you can't teach an old dog new tricks. 

Supongo que no se pueden enseñar nuevos trucos a un perro 

viejo. (1,5) 

 38 ... ... - (pasar por) We came directly from the office. We didn’t 

have time to ... ... the supermarket. Vinimos directamente del 

oficina. No tuvimos tiempo de pasar por el supermercado. (4,2) 

 40 (rasgado, roto) The tent was ... in several places and was no 

longer waterproof. La carpa se rompió en varios lugares y ya no 

era impermeable. (4) 

 43 (costilla) They say that breaking a ... is really painful. Dicen que 

romper una costilla es muy doloroso. (3) 
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